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ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺒﺤﻕ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﻓﻲ

Israeli violations against people in Abu Dis
continued this month. This month the soldiers
beat young men on the streets of Abu Dis, and
a group of young people were held at a
checkpoint by the Dead Sea where they were
beaten badly.

ﺒﻠﺩﺓ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻓﻘﺩ ﺸﻬﺩ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﻋﺘﺩﺍﺀﺍﺕ ﻝﻠﺠﻨﻭﺩ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﻭﻥ
ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺸﺒﺎﻥ ﻓﻲ ﺸﻭﺍﺭﻉ ﺍﻝﺒﻠﺩﺓ ﻓﻴﻤﺎ ﺘﻡ ﺍﺤﺘﺠﺎﺯ ﻤﺠﻤﻭﻋﺔ ﻤﻥ
ﺍﻝﺸﺒﺎﺏ ﺒﺎﻝﻘﺭﺏ ﻤﻥ ﺍﻝﺒﺤﺭ ﺍﻝﻤﻴﺕ ﺤﻴﺙ ﺘﻌﺭﻀﻭﺍ ﻝﻠﺘﻨﻜﻴل
ﻭﺍﻝﻀﺭﺏ ﻤﻥ ﻗﺒل ﺠﻨﻭﺩ ﻋﻠﻰ ﺤﺎﺠﺯ ﻋﺴﻜﺭﻱ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻁﺭﻴﻕ ﺍﻝﻰ
ﺍﻝﺒﺤﺭ ﺍﻝﻤﻴﺕ ﻭﻓﻴﻤﺎ ﻴﻠﻲ ﺍﻫﻡ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺨﻼل ﺸﻬﺭ ﺍﻴﺎﺭ

B’tselem has reported a big increase across
Palestine in violent beatings by the Israeli
army, since the beginning of the war on Gaza
in December 2008

ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ:

ﻓﻲ ﺘﻘﺭﻴﺭ ﻝﺒﻴﺘﺴﺎﻝﻴﻡ ﺍﺸﺎﺭﺕ ﺍﻝﻤﺅﺴﺴﺔ ﺍﻝﻰ ﺘﺯﺍﻴﺩ
ﺤﺎﻻﺕ ﺍﻝﻌﻨﻑ ﺍﻝﻤﻤﺎﺭﺱ ﻤﻥ ﻗﺒل ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﻭﻥ
ﻀﺩ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﻤﻨﺫ ﺒﺩﺍﻴﺔ ﺍﻝﺤﺭﺏ ﻋﻠﻰ ﻏﺯﺓ ﻓﻲ
ﻜﺎﻨﻭﻥ ﺍﻭل 2008
.
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No freedom of movement for
Palestinians…
The maps show the way the West Bank
has been divided into enclaves
[with some Palestinian policing or none or
full Israeli control];
divided by the Wall,
divided by checkpoints

ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﺭﺍﻀﻲ ﺒﻬﺩﻑ ﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻭﺍﻝﺘﻭﺴﻊ ﺍﻻﺴﺘﻴﻁﺎﻨﻲ

Confiscating Land for Settlements
and the Separation Wall
On Friday 22nd May, the Palestinian Centre for
Human Rights issued a report about human
rights under the Israeli occupation. They said
that that a third of the West Bank - including
East Jerusalem and 500 km square of roads - is
now impossible for Palestinians to enter without
a permit issued by the Israeli occupation
authorities.
On the effort to Judaise the city of Jerusalem,
the same report said that a citizen of West
Sawahreh had been forced to destroy his own
house and there was an order from the court
that two Jerusalem families had been given an
order to leave their houses in the neighbourhood of Sheikh Jarrah – their houses contained
70 people. The Israeli bulldozers started work
digging on the land of the villages of Abu Dis,
Sawahreh, Aizariyeh, east of Jerusalem. And the
report talked about the expansion of
settlements in the West Bank, and the Israeli
government decision to extend the settlements
around Jerusalem.

 ﺍﺼﺩﺭ ﺍﻝﻤﺭﻜﺯ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻹﻨﺴﺎﻥ5-22 ﺍﻝﺠﻤﻌﺔ
ﺘﻘﺭﻴﺭﹰﺍ ﻋﻥ ﻭﺍﻗﻊ ﺤﻘﻭﻕ ﺍﻻﻨﺴﺎﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﺘﺤﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﺸﺎﺭ
 ﻭﻤﺎ ﻤﺠﻤﻭﻋﻪ،ﻓﻴﻪ ﺇﻥ ﺜﻠﺙ ﻤﺴﺎﺤﺔ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺒﻤﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ
 ﻜﻴﻠﻭﻤﺘﺭ ﻤﻥ ﺍﻝﻁﺭﻕ ﻓﻲ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻫﻲ ﺃﺭﺍﺽ500
ﻤﺤﻅﻭﺭ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﺩﺨﻭﻝﻬﺎ ﺩﻭﻥ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﺘﺼﺩﺭﻫﺎ ﻗﻭﺍﺕ
.ﺍﻻﺤﺘﻼل
 ﺃﺸﺎﺭﺍﻝﺘﻘﺭﻴﺭ ﺇﻝﻰ ﺇﺭﻏﺎﻡ،ﻭﻋﻥ ﺇﺠﺭﺍﺀﺍﺕ ﺘﻬﻭﻴﺩ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ
،ﻤﻭﺍﻁﻥ ﻤﻥ ﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﺴﻭﺍﺤﺭﺓ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﻫﺩﻡ ﻤﻨﺯﻝﻪ ﺒﻨﻔﺴﻪ
ﻭﺼﺩﻭﺭ ﺃﻤﺭ ﻗﻀﺎﺌﻲ ﻝﻌﺎﺌﻠﺘﻴﻥ ﻤﻘﺩﺴﻴﺘﻴﻥ ﺒﺈﺨﻼﺀ ﻤﻨﺎﺯﻝﻬﻡ ﻓﻲ ﺤﻲ
 ﻓﻴﻤﺎ ﺸﺭﻋﺕ ﺍﻝﺠﺭﻓﺎﺕ. ﻓﺭﺩﹰﺍ70 ﺍﻝﺸﻴﺦ ﺠﺭﺍﺡ ﻭﺍﻝﺘﻲ ﺘﺄﻭﻱ
،ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺒﺄﻋﻤﺎل ﺘﺠﺭﻴﻑ ﻓﻲ ﺃﺭﺍﻀﻲ ﺒﻠﺩﺍﺕ ﺃﺒﻭ ﺩﻴﺱ
 ﻭﻨﻭﻩ ﺍﻝﺘﻘﺭﻴﺭ ﺇﻝﻰ. ﺸﺭﻗﻲ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ، ﻭﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ،ﺍﻝﺴﻭﺍﺤﺭﺓ
 ﻭﺇﻝﻰ ﻗﺭﺍﺭ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﺔ،ﺘﻭﺍﺼل ﺍﻝﺘﻭﺴﻊ ﺍﻻﺴﺘﻴﻁﺎﻨﻲ ﻓﻲ ﺍﻝﻀﻔﺔ
.ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺘﻭﺴﻴﻊ ﺍﻝﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺎﺕ ﺤﻭل ﺍﻝﻘﺩﺱ
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ﻋﻠﻰ ﺼﻌﻴﺩ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺤﻭﺍﺠﺯ ﺤﻭل
ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ

ﻤﻨﺫ ﺍﻥ ﺍﻗﺩﻤﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻋﻠﻰ ﺒﻨﺎﺀ ﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻔﺼل ﺍﻝﻌﻨﺼﺭﻱ ﺤﻭل

Israeli violations at the checkpoints
around Abu Dis

Since the Israelis started to build the
Separation Wall around Jerusalem they
have worked to seal off Jerusalem very
thoroughly from its suburb, and they
have made special "terminals1" for people to
go through to get into the city.
For the towns on the east of
Jerusalem, the Israeli authorities
built a terminal in a place between
the Mount of Olives and the town
of Aizariyeh to allow people
carrying West Bank passes and
who have also got a permit,
following very long and
complicated procedures, specially
now they use finger prints as well
as permits. And at al-Zayem on
the Jerusalem road leading to the
settlement of Maale Adumim, they
have put a checkpoint that can
only be used settlers and people with
Jerusalem passes.

ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺘﻡ ﺍﻏﻼﻕ ﻜل ﺍﻝﻁﺭﻕ ﺍﻝﺭﺍﺒﻁﺔ ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ
 ﻝﻤﺭﻭﺭ1 ﻭﻗﺩ ﺘﻡ ﺍﻗﺎﻤﺕ ﻤﻌﺎﺒﺭ ﺨﺎﺼﺔ،ﻭﺍﻝﻀﻭﺍﺤﻲ ﺍﻝﻤﺤﻴﻁﺔ ﺒﻬﺎ
 ﺒﺎﻝﻨﺴﺒﺔ ﻝﺒﻠﺩﺍﺕ ﺸﺭﻗﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻗﺎﻤﺕ،ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ
ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻤﻌﺒﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻝﻭﺍﻗﻌﺔ ﺒﻴﻥ ﺠﺒل
ﺍﻝﺯﻴﺘﻭﻥ ﻭﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ ﻴﺴﻤﺢ ﻝﻠﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺕ ﻫﻭﻴﺔ
ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻤﻤﻥ ﺘﺘﻭﻓﺭ ﻝﺩﻴﻬﻡ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﻤﺭﻭﺭ ﺒﺎﺴﺘﺨﺩﺍﻤﻪ ﻤﻥ
ﺨﻼل ﺍﺠﺭﺍﺀﺍﺕ ﻤﻌﻘﺩﺓ ﻭﻁﻭﻴﻠﺔ ﺨﺎﺼﺔ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺘﻡ ﺍﺴﺘﺨﺩﺍﻡ ﺒﺼﻤﺔ
 ﻭﻗﺩ ﺘﻡ ﺍﻻﺒﻘﺎﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻤﻘﺎﻡ،ﺍﻝﻴﺩ ﺒﺎﻻﻀﺎﻓﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺘﺼﺭﻴﺢ
ﻋﻠﻰ ﻁﺭﻴﻕ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺍﻝﻤﺅﺩﻱ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺔ ﻤﻌﺎﻝﻲ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ
ﻝﻤﺭﻭﺭ ﺍﻝﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻴﻥ ﻭﻤﻭﺍﻁﻨﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺤﻤﻠﺕ ﺍﻝﻬﻭﻴﺔ ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﺔ
.ﻓﻘﻁ

 ﻤﻥ ﺍﺠل ﺍﻝﺩﺨﻭل ﺍﻝﻰ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻴﺴﺘﺨﺩﻡ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ1
ﺍﻝﻤﻌﺎﺒﺭ ﻭﻫﻲ ﺒﺒﺴﺎﻁﺔ ﺤﻭﺍﺠﺯ ﻋﺴﻜﺭﻴﺔ ﻜﺒﻴﺭﺓ ﻭﻤﺤﺼﻨﺔ ﻤﺜل
ﻨﻘﺎﻁ ﺍﻝﻌﺒﻭﺭ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻭﻫﻲ ﺍﻝﻤﻜﺎﻥ ﺍﻝﻤﺘﺎﺡ ﺍﻝﻭﺤﻴﺩ ﻝﻠﺘﻨﻘل ﻤﻥ ﺨﻼل

1 The Palestinians are now using the word
“mua’bar” (translated into “terminal”) to
describe
the huge checkpoints, like international
frontiers, that are the ways through the Wall.

ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ

On Saturday 9th May, occupation soldiers
centred on Jubaa military checkpoint shot at
Naseef Mohammad Abd al-Lateef Khanaan,
aged 20, from the village of Jubaa, and the
soldiers increased their procedures at the
Jabaa checkpoint, and searched taxis and
demanded the passes of the passengers.

 ﺃﻁﻠﻕ ﺠﻨﻭﺩ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻤﺘﻤﺭﻜﺯﻴﻥ ﻋﻠﻰ ﺤﺎﺠﺯ ﺠﺒﻊ5-9 ﺍﻝﺴﺒﺕ
ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻱ ﺍﻝﻨﺎﺭ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﻨﺎﺼﻴﻑ ﻤﺤﻤﺩ ﻋﺒﺩ ﺍﻝﻠﻁﻴﻑ ﻜﻨﻌﺎﻥ
 ﻭﻜﺎﻨﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺸﺩﺩﺕ،  ﻋﺎﻡ ﻤﻥ ﺴﻜﺎﻥ ﻗﺭﻴﺔ ﺠﺒﻊ20
 ﻭﺸﺩﺩﺕ ﺘﻔﺘﻴﺵ ﺴﻴﺎﺭﺍﺕ ﺍﻝﺘﺎﻜﺴﻲ، ﺍﺠﺭﺍﺀﺍﺘﻬﺎ ﻋﻠﻰ ﺤﺎﺠﺯ ﺠﺒﻊ
. ﻭﺍﺤﺘﺠﺎﺯ ﺭﻜﺎﺒﻬﺎ ﻝﻠﺘﺩﻗﻴﻕ ﻓﻲ ﻫﻭﻴﺎﺘﻬﻡ
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On Tuesday 18th May, the Israeli occupation
soldiers at the Al Zayam checkpoint, east of
Jerusalem, attacked and beat members of an
ambulance team belonging to the Palestinian
Red Crescent Society, while they were taking a
sick person who was suffering from kidney
failure from Jericho to Augusta Victoria Hospital
in Jerusalem. The Society issued an
announcement saying that when they got their
ambulance to the checkpoint at 9.45 in the
morning, the soldiers stopped it, asked for the
ill person’s identity card and permit, and when
they were looking at these papers, one of the
soldiers approached the car and asked for the
driver’s ID in a provocative way, and started
kicking him without any reason that they
understood.
The driver of the ambulance said that they took
his ID and they took the ID of the nurse too,
and they took the ill person out of the
ambulance to swap him to an ambulance with a
Jerusalem number plate that was waiting on
the other side of the checkpoint [ which is what
now has to be done if a Palestinian patient is
allowed to enter Jerusalem]. The driver and
nurse returned to the ambulance, when the
soldier at the checkpoint not only refused to
give them their IDs, but he tore them up. They
were allowed to leave, but the ambulance was
stopped a few metres from the checkpoint, and
the soldiers asked them to take all the medical
equipment from the ambulance and they
made them throw it on the ground in a way
that destroyed some of the medicine that they
were carrying.
On Monday 18th May, bulldozers belonging to the
Israeli authority began to clear and dig in land
belonging to people in Sawahreh, Abu Dis and
Aizariyeh, near the Container checkpoint.

ﺍﻋﺘﺩﻯ ﺠﻨﻭﺩ ﺍﻹﺤﺘﻼل ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻓﻲ-  ﺍﻝﻘﺩﺱ5 -18 ﺍﻻﺜﻨﻴﻥ
 ﺒﺎﻝﻀﺭﺏ ﻋﻠﻰ ﻁﺎﻗﻡ ﺇﺴﻌﺎﻑ، ﺸﺭﻗﻲ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ،ﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ
ﺘﺎﺒﻊ ﻝﺠﻤﻌﻴﺔ ﺍﻝﻬﻼل ﺍﻷﺤﻤﺭ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻥ ﺃﺜﻨﺎﺀ ﻨﻘﻠﻪ ﻤﺭﻴﻀﺎ ﻴﻌﺎﻨﻲ ﻤﻥ
.ﻓﺸل ﻜﻠﻭﻱ ﻤﻥ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺃﺭﻴﺤﺎ ﺇﻝﻰ ﻤﺴﺘﺸﻔﻰ ﺍﻝﻤﻁﻠﻊ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ
 ﺇﻝﻰ ﺃﻨﻪ ﻝﺩﻯ ﻭﺼﻭل ﺴﻴﺎﺭﺓ،ﻭﺃﺸﺎﺭﺕ ﺍﻝﺠﻤﻌﻴﺔ ﻓﻲ ﺒﻴﺎﻥ ﻝﻬﺎ
 ﺃﻭﻗﻔﻬﺎ، ﺼﺒﺎﺤﺎﹰ09:45 ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ ﺇﻝﻰ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ ﺍﻝﺴﺎﻋﺔ
 ﻭﺃﺜﻨﺎﺀ ﻓﺤﺹ ﺍﻝﻬﻭﻴﺔ، ﻭﻁﻠﺒﻭﺍ ﻫﻭﻴﺔ ﻭﺘﺼﺭﻴﺢ ﺍﻝﻤﺭﻴﺽ،ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ
ﻭﺍﻝﺘﺼﺭﻴﺢ ﺇﻗﺘﺭﺏ ﺃﺤﺩ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺓ ﻭﻁﻠﺏ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﺴﺎﺌﻕ
. ﻭﻗﺎﻡ ﺒﺭﻜﻠﻪ ﺒﺩﻭﻥ ﺃﻱ ﺴﺒﺏ ﻴﺫﻜﺭ،ﺒﻁﺭﻴﻘﺔ ﺇﺴﺘﻔﺯﺍﺯﻴﺔ
ﻭﺃﻓﺎﺩ ﺴﺎﺌﻕ ﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻻﺴﻌﺎﻑ ﺃﻨﻪ ﺘﻡ ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﻫﻭﻴﺘﻪ ﻭﻫﻭﻴﺔ ﻀﺎﺒﻁ
 ﻭﺘﻡ ﺇﻨﺯﺍل ﺍﻝﻤﺭﻴﺽ ﻤﻨﻬﺎ ﻝﺘﺴﻠﻴﻤﻪ ﺇﻝﻰ ﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ،ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ
 ﻭﺒﻌﺩ،ﺍﻝﻘﺎﺩﻤﺔ ﻤﻥ ﻤﺭﻜﺯ ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ ﺍﻝﺘﺎﺒﻊ ﻝﻠﺠﻤﻌﻴﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ
ﻋﻤﻠﻴﺔ ﺍﻝﺘﺴﻠﻴﻡ ﺫﻫﺏ ﻀﺎﺒﻁ ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ ﻷﺴﺘﺭﺩﺍﺩ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ
ﺤﻴﺙ ﺍﻀﺎﻑ ﺃﻨﻪ ﺒﻌﺩ ﺍﻝﺴﻤﺎﺡ ﻝﻬﻡ.  ﻓﻘﺎﻡ ﺍﻝﺠﻨﺩﻱ ﺒﺘﻤﺯﻴﻘﻬﺎ،ﺍﻝﺠﻨﺩﻱ
 ﺘﻡ ﺍﻴﻘﺎﻑ ﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ ﻤﺭﺓ ﺃﺨﺭﻯ ﻋﻠﻰ ﺒﻌﺩ ﺃﻤﺘﺎﺭ،ﺒﺎﻝﻤﻐﺎﺩﺭﺓ
 ﻭﺃﻤﺭ ﺍﺤﺩ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﻀﺎﺒﻁ ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ ﺒﺈﻨﺯﺍل ﺠﻤﻴﻊ،ﻗﻠﻴﻠﺔ ﻤﻥ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ
ﺍﻝﻤﻌﺩﺍﺕ ﺍﻝﻁﺒﻴﺔ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺓ ﻭﺭﻤﻴﻬﺎ ﻋﻠﻰ ﺍﻷﺭﺽ ﻤﺎ ﺃﺩﻯ ﺇﻝﻰ
.ﺘﺤﻁﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﻋﺒﻭﺍﺕ ﺍﻷﺩﻭﻴﺔ ﺍﻝﺯﺠﺎﺠﻴﺔ

 ﻗﺎﻤﺕ ﺠﺭﺍﻓﺎﺕ ﻀﺨﻤﺔ ﺘﺎﺒﻌﺔ ﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل5-18 ﺍﻻﺜﻨﻴﻥ
ﺒﺘﺠﺭﻴﻑ ﻤﺴﺎﺤﺎﺕ ﻭﺍﺴﻌﺔ ﻤﻥ ﺃﺭﺍﻀﻲ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﻤﻨﻁﻘﺔ
 ﺘﻘﻊ ﻓﻲ ﻤﺤﻴﻁ ﺤﺎﺠﺯ ﺒﺎﺴﻡ، ﺍﻝﺴﻭﺍﺤﺭﺓ ﻭﺃﺒﻭ ﺩﻴﺱ ﻭﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ
.'ﺍﻝﻜﻭﻨﺘﻴﻨﺭ' ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻱ
 ﺠﻨﻭﺩ ﻤﻥ ﺤﺭﺱ ﺍﻝﺤﺩﻭﺩ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻴﻨﺼﺒﻭﻥ5-28 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ

On Thursday 28th May, soldiers from the Israeli
Border Police made a military checkpoint near Ab
Dis Boys’s school as students were leaving on the
last day of the school year. They stopped and
beat one of the students. One of them was
Husam Abu Hilal, who said:
“I am a student at Abu Dis Boys’ School. When I
was going back from school on Thursday 28th
May 2009, Israeli soldiers stopped me in the road
that the school is in. They were beating one of

ﺤﺎﺠﺯﹰﺍ ﻋﺴﻜﺭﻴ ﹰﺎ ﻋﻨﺩ ﻤﺩﺭﺴﺔ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺍﻝﺜﺎﻨﻭﻴﺔ ﻝﻠﺫﻜﻭﺭ ﺍﺜﻨﺎﺀ
ﻤﻐﺎﺩﺭﺓ ﺍﻝﻁﻼﺏ ﻓﻲ ﺍﺨﺭ ﻴﻭﻡ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﺩﺭﺴﺔ ﻭﻗﺩ ﻗﺎﻡ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ
ﺒﺎﻴﻘﺎﻑ ﺍﻝﻁﻼﺏ ﻭﺍﺤﺘﺠﺎﺯ ﻋﺩﺩ ﻤﻨﻬﻡ ﻭﺍﻻﻋﺘﺩﺍﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﺨﺭﻴﻥ
ﺒﺎﻝﻀﺭﺏ ﻭﻗﺩ ﺍﻓﺎﺩ ﺍﻝﻁﺎﻝﺏ ﺤﺴﺎﻡ ﺍﺒﻭﻫﻼل ﺍﻨﻪ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺍﻨﻬﻴﺕ
ﺍﻝﻴﻭﻡ ﺍﻝﺩﺭﺍﺴﻲ ﻭﺍﺜﻨﺎﺀ ﻋﻭﺩﺘﻲ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺒﻴﺕ ﺍﻭﻗﻔﻨﻲ ﺠﻨﻭﺩ
ﺍﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﻭﻥ ﻓﻲ ﺸﺎﺭﻉ ﺍﻝﻤﺩﺭﺴﺔ ﻭﺍﺘﻬﻤﻭﻨﺎ ﺒﺎﻨﻨﺎ ﺍﻨﺎ ﻭﺯﻤﻼﺌﻲ ﻨﻠﻘﻲ
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ﺤﺠﺎﺭﺓ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﻓﺭﺩﻴﻨﺎ ﻋﻠﻴﻬﻡ ﺒﺎﻨﻨﺎ ﻝﻡ ﻨﻔﻌل ﻭﻻ ﻨﻌﺭﻑ ﺸﻲﺀ

the students from my school. They said to me
and my friends that we had been throwing
stones, but we didn’t know anything about this.
When we said that we didn’t have any idea about
stones being thrown, they wanted us to tell them
the names of the students who had thrown
stones. We told them that we didn’t know
anything about this. The soldiers did not believe
us, and
On Sunday 31st May, Al Muqassed Health Centre
in Abu Dis reported that two young men from
Abu Dis came to the Health Centre after they
were beaten by Israeli soldiers near the
University crossroads in Abu Dis on Sunday
night. The doctor reported that Saed Khalid Jaffal
and Ra’ed Radhi Eriqat had been badly beaten all
over their bodies after the soldiers stopped
them, and without giving any reason.

ﻋﻥ ﻫﺫﺓ ﺍﻝﺤﺎﺩﺜﺔ ﻓﻠﻡ ﻴﺼﺩﻗﻭﻨﺎ ﻭﻁﻠﺒﻭﺍ ﻤﻨﺎ ﺍﻥ ﻨﺒﻠﻐﻬﻡ ﻋﻥ ﺍﺴﻤﺎﺀ
 ﻗﺎﻡ،ﺍﻝﻁﻼﺏ ﺍﻝﺫﻴﻥ ﻴﻠﻘﻭﻥ ﺍﻝﺤﺠﺎﺭﺓ ﻜﺫﻝﻙ ﻗﻠﻨﺎ ﻝﻬﻡ ﺒﺎﻨﻨﺎ ﻻ ﻨﻌﺭﻓﻬﻡ
ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﺒﻀﺭﺒﻲ ﻭﻫﺩﺩﻭﻨﻲ ﺒﺎﻨﻬﻡ ﺴﻴﻀﺭﺒﻭﻨﻲ ﻤﺭﺓ ﺍﺨﺭﻯ ﺍﺫﺍ
.ﺸﺎﻫﺩﻭﻨﻲ ﻓﻲ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﺸﺎﺭﻉ

 ﺍﻓﺎﺩ ﺍﻝﻤﺭﻜﺯ ﺍﻝﻁﺒﻲ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺍﻥ ﺸﺎﺒﺎﻥ ﺤﻀﺭﺍ5-31 ﺍﻻﺤﺩ
ﻝﺘﻠﻘﻲ ﺍﻝﻌﻼﺝ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺘﻌﺭﻀﺎ ﻝﻼﻋﺘﺩﺍﺀ ﻤﻥ ﻗﺒل ﺠﻨﻭﺩ ﻤﻥ ﺤﺭﺱ
ﺍﻝﺤﺩﻭﺩ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻋﻨﺩ ﻤﻔﺭﻕ ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻤﺴﺎﺀ
 ﻭﻗﺎل ﻁﺒﻴﺏ ﺍﻝﻤﺭﻜﺯ ﺍﻥ ﺍﻝﺸﺎﺏ ﺴﺎﺌﺩ ﺨﺎﻝﺩ ﺠﻔﺎل ﻭﺍﻝﺸﺎﺏ،ﺍﻻﺤﺩ
ﺭﺍﺌﺩ ﺭﺍﻀﻲ ﻋﺭﻴﻘﺎﺕ ﺍﺼﻴﺒﺎ ﺒﺭﻀﻭﺽ ﻓﻲ ﺍﻨﺤﺎﺀ ﻤﺨﺘﻠﻔﺔ ﻤﻥ
ﺠﺴﻤﻬﻤﺎ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﻗﺎﻡ ﺠﻨﻭﺩ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﻭﻥ ﺒﺎﻴﻘﺎﻓﻬﻤﺎ ﻭﺍﻻﻋﺘﺩﺍﺀ ﻋﻠﻴﻬﺎ
. ﺩﻗﻴﻘﺔ ﺩﻭﻥ ﺍﺒﺩﺍﺀ ﺍﻱ ﺍﺴﺒﺎﺏ15 ﻝﻤﺩﺓ
 ﺘﻌﺭﻀﺕ ﻤﺠﻤﻭﻋﺔ ﻤﻥ ﺍﻝﺸﺒﺎﻥ ﻤﻥ ﺒﻠﺩﺓ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ5-28 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ

Ten young men from Abu Dis went in a Ford
Transit to the Dead Sea on Thursday 28th May.
They went to swim in the evening and travelled a
long way from Abu Dis to an open beach, near
the checkpoint to Israel. (Nearer to Abu Dis the
beach is taken over by a number of Israeli
swimming resorts.

ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻀﺭﺏ ﻭﺍﻻﻫﺎﻨﺔ ﻋﻠﻰ ﺍﻴﺩﻱ ﺠﻨﻭﺩ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﻭﻥ ﻋﻨﺩ ﺤﺎﺠﺯ
ﺍﻝﺒﺤﺭ ﺍﻝﻤﻴﺕ ﺤﻴﺙ ﺘﻭﺠﻪ ﻋﺸﺭﺓ ﺸﺒﺎﻥ ﻝﻴﻠﺔ ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ ﻝﻠﺴﺒﺎﺤﺔ ﻓﻲ
ﺸﺎﻁﻲﺀ ﻤﻔﺘﻭﺤﺔ ﻤﻥ ﺸﻭﺍﻁﻲﺀ ﺍﻝﺒﺤﺭ ﺍﻝﻤﻴﺕ ﺒﺠﺎﻨﺏ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ
ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻱ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻫﻨﺎﻙ ﻭﻜﺎﻨﺕ ﺘﻘﻑ ﺍﻝﻌﺸﻜﺭﺍﺕ ﻤﻥ

They got there at about 11 at night – that is an
open beach were hundreds of cars, Palestinian
West Bank cars and Israeli ones. Near Ein Geddi
checkpoint. They parked their car 100 m from
the checkpoint in a place where people often
park their cars and all of them went down to the
beach
When they left their car, a soldier shouted at
Ramzi and asked him to come to the checkpoint,
and when he reached him, there were two
soldiers. One of them asked Ramzi if they had
any drugs, and asked him for marijuana, asked
him to get a joint, asked him to leave it on a
chair near him and it would be safe for him.
Ramzi told him that he didn’t have any drugs.
The soldier said he was giving him ten minutes to
go to the beach and find some drugs for him.
Ramzi and his friends didn’t take this seriously,
they went down to the beach to enjoy

ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺍﺕ ﻤﻥ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻓﻲ ﻨﻔﺱ ﺍﻝﻤﻜﺎﻥ ﻭﻫﻭ ﻤﻨﻁﻘﺔ
 ﺍﻭﻗﻑ ﺍﻝﺸﺒﺎﻥ ﺴﻴﺎﺭﺘﻬﻡ ﻋﻠﻰ،ﺴﻴﺎﺤﻴﺔ ﺒﺠﺎﻨﺏ ﻤﻨﻁﻘﺔ ﻋﻴﻥ ﺠﺩﻱ
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ﺒﻌﺩ  100ﻤﺘﺭ ﻤﻥ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﻓﻲ ﻤﻜﺎﻥ ﻤﺨﺼﺹ ﻝﻭﻗﻭﻑ

themselves.

ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺍﺕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ،ﻭﻋﻨﺩ ﻤﻐﺎﺩﺭﺘﻬﻡ ﻝﻠﺴﻴﺎﺭﺓ ﺃﻤﺭ ﺍﺤﺩ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﻋﻠﻰ

After half an hour, they noticed a light by their
car and they thought someone might be trying
to steal the car, so three of them – Ramzi, Atta
and Hamzeh returned running to the car to see
what was going on. When they got there, Ramzi
suggested they could bring the car nearer to
them, close to a shop that is 50 metres from the
checkpoint. Atta and Ramzi and Hamzeh just
walked behind the car.

ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺭﻤﺯﻱ ﺒﺎﻝﺤﻀﻭﺭ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﻭﻁﻠﺏ ﻤﻨﻪ ﺍﻥ ﻴﻌﻁﻴﻪ
ﻤﺨﺩﺭﺍﺕ ) ﻤﺭﻭﺍﻨﻪ( ﻋﻨﺩﻤﺎ ﺭﺩ ﺭﻤﺯﻱ ﺒﺎﻨﻪ ﻻ ﺘﻭﺠﺩ ﻝﺩﻴﻪ
ﻤﺨﺩﺭﺍﺕ ﺍﻤﻬﻠﺔ ﺍﻝﺠﻨﺩﻱ ﻋﺸﺭﺓ ﺩﻗﺎﺌﻕ ﻝﻴﺫﻫﺏ ﺍﻝﻰ ﺍﺼﺩﻗﺎﺌﻪ
ﻭﻴﺤﻀﺭ ﺍﻝﻤﺨﺩﺭﺍﺕ ﻭﻴﻀﻌﻬﺎ ﻋﻠﻰ ﻜﺭﺴﻲ ﻗﺭﻴﺏ ﻤﻥ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ
ﻝﻜﻥ ﺭﻤﺯﻱ ﻭﺍﺼﺩﻗﺎﺌﻪ ﻝﻡ ﻴﺄﺨﺫﻭﺍ ﺍﻝﻤﻭﻀﻭﻉ ﻋﻠﻰ ﻤﺤﻤل ﺍﻝﺠﺩ
ﺫﻫﺒﻭﺍ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺒﺤﺭ ﻭﻝﻡ ﻴﻜﺘﺭﺜﻭﺍ ،ﺒﻌﺩ ﺴﺎﻋﺔ ﻻﺤﻅﻭﺍ ﺍﻥ ﻫﻨﺎﻙ ﻤﻥ
ﻻ ﺴﺭﻗﺘﻬﺎ ﻓﺭﻜﺽ ﺭﻤﺯﻱ ﻭﻋﻁﺎ
ﻴﻘﺘﺭﺏ ﻤﻥ ﺴﻴﺎﺭﺘﻬﻡ ﻤﺤﺎﻭ ﹰ
ﻭﺤﻤﺯﺓ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺭﻋﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺓ ﻝﻴﺭﻭﺍ ﻤﺎ ﻴﺤﺩﺙ.

The same two soldiers came to them, and they
ordered them to bring the car to the checkpoint.

ﻋﻨﺩ ﻭﺼﻭﻝﻬﻡ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻗﺘﺭﺡ ﺭﻤﺯﻱ ﺒﺎﻥ ﻴﻘﻭﻤﻭﺍ ﺒﺘﺤﺭﻴﻙ
ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻝﻰ ﻤﻜﺎﻥ ﺁﻤﻥ ﺤﻴﺙ ﻭﻝﻜﻥ ﻭﻗﺒل ﺍﻥ ﻴﻘﻭﻡ ﻋﻁﺎ ﺒﺘﺤﺭﻴﻙ

Ramzi asked the soldiers what their problem was
with them. A soldier took him and tied him to a
steel post of a road sign. He didn’t even ask for
Ramzi’s ID. Atta saw what was happening and
started to complain. One of the soldiers hit him
with the back of his gun and hurt his head badly
– see the picture. Another two soldiers took him
and tied him to a lamppost. So two of them were
now tied up. The other Palestinian friends were
being kept away by the soldiers.

ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺓ ﺤﻀﺭ ﺍﻝﻴﻬﻡ ﺠﻨﺩﻴﺎﻥ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺎﻥ ﺍﺤﺩﻫﻤﺎ ﻜﺎﻥ ﻨﻔﺱ
ﺍﻝﺠﻨﺩﻱ ﺍﻝﺫﻱ ﻁﻠﺏ ﺍﻝﻤﺨﺩﺭﺍﺕ ،ﻁﻠﺏ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﻤﻥ ﻋﻁﺎ ﺍﺩﺨﺎل
ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻱ ﺒﺎﺘﺠﺎﺓ ﺍﻝﻤﻨﻁﻘﺔ.
ﺴﺎل ﺭﻤﺯﻱ ﺍﺤﺩ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﺍﺫﺍ ﻜﺎﻥ ﻫﻨﺎﻙ ﺍﻱ ﺍﺸﻜﺎﻝﻴﺔ ﻭﻝﻤﺎﺫﺍ ﻨﺤﻥ
ﻤﺤﺘﺠﺯﻭﻥ ﻓﻘﺎﻡ ﺠﻨﺩﻱ ﺒﺠﺭﻩ ﻭﺭﺒﻁﻪ ﺍﻝﻰ ﻜﺭﺴﻲ ﺤﺩﻴﺩﻱ ﻗﺒل ﺍﻥ
ﻴﺄل ﺤﺘﻰ ﻋﻥ ﺒﻁﺎﻗﻪ ﻫﻭﻴﺘﻪ ،ﻗﺎﻡ ﻋﻁﺎ ﺒﺎﻻﺤﺘﺠﺎﺝ ﻋﻠﻰ ﻤﺎ ﺤﺼل
ﻭﻗﺎﻡ ﺠﻨﺩﻱ ﺒﻀﺭﺒﻪ ﺒﻜﻌﺏ ﺍﻝﺒﻨﺩﻗﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﺭﺃﺴﻪ ﻓﻴﻤﺎ ﻋﻤل
ﺠﻨﺩﻴﺎﻥ ﻋﻠﻰ ﺭﺒﻁ ﻋﻁﺎ ﺍﻝﻰ ﻋﺎﻤﻭﺩ ﻜﻬﺭﺒﺎﺀ ﺒﺠﺎﻨﺏ ﺍﻝﻁﺭﻴﻕ ﻗﺒل

A jeep with six soldiers arrived, one of them with
a big stone in his hand. But the man threw the
stone, which hit his shoulder. Then all six of
them attacked Atta with their guns and kicking
with their boots.

ﺍﻥ ﻴﻘﻭﻡ ﺠﻨﺩﻱ ﺜﺎﻝﺙ ﺒﻀﺭﺒﻪ ﺒﺴﻼﺤﻪ ﻋﻠﻰ ﺭﺃﺴﻪ ﻓﻴﻤﺎ ﺘﻡ ﺭﺒﻁ
ﺭﻤﺯﻱ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺠﺎﻨﺏ ﺍﻻﺨﺭ ﻤﻥ ﺍﻝﺸﺎﺭﻉ ﻭﻗﺩ ﺤﻀﺭﺕ ﻗﻭﺓ
ﻋﺴﻜﺭﻴﺔ ﺍﻀﺎﻓﻴﺔ ﻗﺎﻡ ﺴﺘﺔ ﺠﻨﻭﺩ ﻗﺎﻡ ﺍﺤﺩﻫﻡ ﺒﻀﺭﺏ ﻋﻁﺎ ﺒﺤﺠﺭ
ﻜﺒﻴﺭ ﻋﻠﻰ ﻜﺘﻔﻪ ﻗﺒل ﺍﻥ ﻴﻘﻭﻡ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﺍﻝﺴﺘﻪ ﺒﺎﻻﻋﺘﺩﺍﺀ ﻋﻠﻴﻪ ﻤﺭﺓ
ﺍﺨﺭﻯ ﺒﺒﻨﺎﺩﻗﻬﻡ.

The young men were held for six hours, from
twelve in the night till six in the morning: Ramzi
and Atta inside the checkpoint and the other
eight outside. Soldiers returned the eight young
men their IDs at six o’clock and told them to
leave, and Ramzi and Atta half an hour later.
They went to the health centre in Abu Dis.

ﻭﻗﺩ ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﻋﻤﻠﻴﺔ ﺍﺤﺘﺠﺎﺯﻫﻤﺎ ﻭﺍﻻﻋﺘﺩﺍﺀ ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ ﻝﻤﺩﺓ ﺴﺘﺔ
ﻼ ﻭﺤﺘﻰ ﺍﻝﺴﺎﺩﺴﺔ ﺼﺒﺎﺤﺎﹰ،
ﺴﺎﻋﺎﺕ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﺎﻋﺔ ﺍﻝﺜﺎﻨﻴﺔ ﻋﺸﺭ ﻝﻴ ﹰ
ﻓﻴﻤﺎ ﺍﺠﺒﺭ ﺍﺼﺩﻗﺎﺌﻬﻤﺎ ﻭﻫﻡ ﺜﻤﺎﻨﻴﺔ ﻝﻠﺒﻘﺎﺀ ﺨﺎﺭﺝ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﻁﻭﺍل
ﺍﻝﻠﻴل ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺍﺨﺫ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﺒﻁﺎﻗﺎﺕ ﻫﻭﻴﺎﺘﻬﻡ.ﻓﻲ ﺍﻝﻴﻭﻡ ﺍﻝﺘﺎﻝﻲ ﻭﺒﻌﺩ
ﺍﻻﻓﺭﺍﺝ ﻋﻥ ﺭﻤﺯﻱ ﻭﻋﻁﺎ ﺘﻭﺠﻬﺎ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺘﻭﺼﻑ ﻁﺒﻲ ﻝﺘﻠﻘﻲ
ﺍﻝﻌﻼﺝ ﻭﺒﻌﺩ ﺫﻝﻙ ﺫﻫﺏ ﻋﻁﺎ ﺍﻝﻰ ﻤﻐﻔﺭ ﺸﺭﻁﺔ ﻤﻌﺎﻝﻲ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ

Atta went to the Police Station to make a
complaint against the soldiers. They held him
there until he paid them 1000 shekels and then
he was released.

ﻝﺘﻘﺩﻴﻡ ﺸﻜﻭﻯ ﻀﺩ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﺤﻴﺙ ﺘﻡ ﺍﺤﺘﺠﺎﺯﻩ ﻭﻁﻠﺏ ﻤﻨﻪ ﺩﻓﻊ
ﻤﺒﻠﻎ  1000ﺸﻴﻜل ﻝﻼﻓﺭﺍﺝ ﻋﻨﻪ.
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There is further information on this incident on the website of B’tselem

http://www.btselem.org/English/Testimonies/20090528_Soldiers_abuse_palestinians_near
_the_Dead_Sea_witness_Hamzah_Salah.asp
http://www.btselem.org/english/testimonies/20090528_Soldiers_abuse_palestinians_near_th
e_Dead_Sea_witness_Ariqat.asp
http://www.btselem.org/english/testimonies/20090402_Soldiers_abuse_Palestinians_near_th
e_Dead_Sea_witness_Taqatqah.asp
http://www.btselem.org/english/testimonies/20090402_soldiers_abuse_palestinians_near_the_dead_s
ea_witness_al_odeh.asp
 ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﺎﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺕ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱIsraeli pass laws and the issue of

Jerusalem citizenship

ﻝﻘﺩ ﻋﻤﻠﺕ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﺎﺕ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﺎﻗﺒﺔ ﻋﻠﻰ ﺘﻨﻔﻴﺫ ﺘﻭﺼﻴﺔ

Successive Israeli governments have worked to
implement a recommendation made in 1973
by the Israeli Ministerial Committee for
Jerusalem under the leadership of Golda Meir,
to reduce the percentage of Palestinians in
Jerusalem to under 22%. This has led to many
different policies that have distorted the
demography of Jerusalem. The most recent of
these policies has been to put great pressure
on Palestinians of Jerusalem, and led to many
thousands of people having their Jerusalem IDs
taken from them. Although five thousand
families in Jerusalem have lost their IDs since
1973, the Palestinians still represent 35% of the
population of Jerusalem city itself, because
many Jerusalemites who had moved into the
suburbs have moved back to live inside the city
since the Wall was built. During just the year
2006, 1,363 Jerusalem residents lost their
Jerusalem IDs (figures - Israeli Interior Ministry)
This came after Israel had separated Jerusalem
completely from its suburbs. Many people who
have Jerusalem IDs, and many families who
have mixed IDs live in these suburbs. Note that
most people in Abu Dis have West Bank IDs but
a minority have Jerusalem IDs

1973 ﺍﻝﻠﺠﻨﺔ ﺍﻝﻭﺯﺍﺭﻴﺔ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝﺸﺅﻭﻥ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻝﻌﺎﻡ
ﺒﺭﺌﺎﺴﺔ ﻏﻭﻝﺩﺍ ﻤﺎﺌﻴﺭ ﻭﺍﻝﺘﻲ ﺘﻘﻀﻲ ﺒﺄﻥ ﻻ ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﺩﺩ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ
، ﻤﻥ ﺍﻝﻤﺠﻤﻭﻉ ﺍﻝﻌﺎﻡ ﻝﻠﺴﻜﺎﻥ%22 ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ
،ﻭﺫﻝﻙ ﻹﺤﺩﺍﺙ ﺨﻠﺨﻠﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻴﺯﺍﻥ ﺍﻝﺩﻴﻤﻐﺭﺍﻓﻲ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ
ﻝﺫﻝﻙ ﻓﻘﺩ ﻝﺠﺄﺕ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺇﻝﻰ ﺍﺴﺘﺨﺩﺍﻡ ﺍﻝﻜﺜﻴﺭ ﻤﻥ
ﺍﻷﺴﺎﻝﻴﺏ ﻝﺘﻨﻔﻴﺫ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﻭﺼﻴﺔ ﻭﺍﻝﺘﻲ ﻜﺎﻥ ﺁﺨﺭﻫﺎ ﺴﺤﺏ
ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﺍﻝﻌﺭﺏ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻭﻝﻜﻥ ﺒﺎﻝﺭﻏﻡ ﻤﻥ ﺇﻗﺩﺍﻡ
ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﻋﻠﻰ ﺴﺤﺏ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ ﺃﻜﺜﺭ ﻤﻥ ﺨﻤﺴﺔ ﺁﻻﻑ
 ﻤﻥ%35 ﻋﺎﺌﻠﺔ ﻤﻘﺩﺴﻴﺔ ﺇﻻ ﺃﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﻴﺸﻜﻠﻭﻥ ﺤﻭﺍﻝﻲ
ﻤﺠﻤﻭﻉ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﺩﺍﺨل ﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﻭﺫﻝﻙ ﻨﺘﻴﺠﺔ ﻋﻭﺩﺓ ﺁﻻﻑ
2006  ﻝﻘﺩ ﺸﻬﺩ ﺍﻝﻌﺎﻡ،ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﻴﻥ ﻝﻠﺴﻜﻥ ﺩﺍﺨل ﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻘﺩﺱ
 ﻤﻭﺍﻁﻥ ﻤﻘﺩﺴﻲ ﺒﺤﺠﺞ ﻤﺨﺘﻠﻔﺔ1363 ﺴﺤﺏ ﻫﻭﻴﺎﺕ ﺤﻭﺍﻝﻲ
ﺤﺴﺏ ﺍﺤﺼﺎﺌﻴﺎﺕ ﻭﺯﺍﺭﺓ ﺍﻝﺩﺍﺨﻠﻴﺔ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻴﺄﺘﻲ ﻫﺫﺍ ﻓﻲ
ﺍﻝﻭﻗﺕ ﺍﻝﺫﻱ ﻓﺼﻠﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻨﻬﺎﺌﻴﹰﺎ ﺍﻱ ﺘﻭﺍﺼل ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ
ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﺍﻝﻀﻭﺍﺤﻲ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻀﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺔ
ﺒﻁﺎﻗﺔ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺤﻴﺙ ﻴﺘﻭﺍﺠﺩ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﺴﺭ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ
ﻤﻤﻥ ﻴﺤﻤل ﺍﻓﺭﺍﺩﻫﺎ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﺍﻝﻤﺨﺘﻠﻁﺔ ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ
.ﻭﺍﻝﻘﺩﺱ
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Arresting and invading houses

:ﺍﻻﻋﺘﻘﺎﻻﺕ ﻭﺍﻝﻤﺩﺍﻫﻤﺎﺕ
ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﺤﻤﻼﺕ ﺍﻝﺩﻫﻡ ﻭﺍﻻﻋﺘﻘﺎل ﺨﻼل ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ

During this month the Israeli authorities
continued the policy of invading houses and
arresting people. Israeli soldiers together with
the intelligence forces invaded houses during
the night, searched and damaged things, and
made several arrests during the last month.

ﻋﻠﻰ ﻴﺩ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺤﻴﺙ ﻗﺎﻡ ﺍﻝﺠﻴﺵ
ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺒﻤﺴﺎﻨﺩﺓ ﺍﻝﻤﺨﺎﺒﺭﺍﺕ ﺒﻌﺩﺓ ﺤﻤﻼﺕ ﻤﺩﺍﻫﻤﺔ ﻝﻴﻠﻴﻪ
ﺘﻌﺭﻀﺕ ﺨﻼﻝﻬﺎ ﻤﻨﺎﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺘﻔﺘﻴﺵ ﻭﺍﻝﺘﺨﺭﻴﺏ
:ﻋﻠﻰ ﺍﻴﺩﻱ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ

On Saturday 16th May, Israeli forces invaded the
town of Abu Dis and the house of Saleem Eid
Atta. They broke the doors and searched the
house and took out his computer and took away
his son Khalid. They took him to Maale Adumim
police station and released him in a few hours.

، ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺒﻠﺩﺓ ﺃﺒﻭ ﺩﻴﺱ5 - 16 ﺍﻝﺴﺒﺕ
 ﺤﻴﺙ ﻗﺎﻤﺕ ﺒﺘﻜﺴﻴﺭ،ﻭﺩﺍﻫﻤﺕ ﻤﻨﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﺴﻠﻴﻡ ﻋﻴﺩ ﻋﻁﺎ
 ﻭﺘﻔﺘﻴﺵ ﺍﻝﻤﻨﺯل ﻭﺼﺎﺩﺭﺕ ﺠﻬﺎﺯ ﺤﺎﺴﻭﺏ ﻭﺘﻡ ﺍﻗﺘﻴﺎﺩ،ﺍﻷﺒﻭﺍﺏ
.ﺨﺎﻝﺩ ﺍﻝﺔ ﻤﻐﻔﺭ ﺸﺭﻁﺔ ﻤﻌﺎﻝﻲ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ ﻗﺒل ﺍﻥ ﻴﻔﺭﺝ ﻋﻨﻪ

On Wednesday 20th May, Israeli forces invaded
the town of Abu Dis and they invaded the house
of Majd Badr and Doctor Huda Hassan and
searched them, then arrested Khalid Majd Badr
and Ahmed Nimr Ismail and took them both to
the Maale Adumim Police Station for
investigation. Both of them are students in the
11th grade in Abu Dis Boys’ School.

 ﺤﻴﺙ، ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺒﻠﺩﺓ ﺃﺒﻭﺩﻴﺱ5-20 ﺍﻻﺭﺒﻌﺎﺀ
ﺩﺍﻫﻤﺕ ﺍﻝﻘﻭﺍﺕ ﻤﻨﺎﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻤﺎﺠﺩ ﺒﺩﺭ ﻭﺍﻝﺩﻜﺘﻭﺭﺓ ﻫﺩﻯ
ﻼ ﻤﻥ ﺨﺎﻝﺩ ﻤﺎﺠﺩ ﺒﺩﺭ ﻭﺍﺤﻤﺩ ﻨﻤﺭ
ﺤﺴﻥ ﻭﻓﺘﺸﺘﻬﺎ ﻗﺒل ﺍﻥ ﺘﻌﺘﻘل ﻜ ﹰ
ﺍﺴﻤﺎﻋﻴل ﻭﺘﻨﻘﻠﻬﻤﺎ ﺍﻝﻰ ﻤﻐﻔﺭ ﺸﺭﻁﺔ ﻤﻌﺎﻝﻲ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ ﻝﻠﺘﺤﻘﻴﻕ
ﻤﻌﻬﻤﺎ ﻭﻴﺫﻜﺭ ﺍﻥ ﺨﺎﻝﺩ ﻭﺍﺤﻤﺩ ﻫﻤﺎ ﻁﺎﻝﺒﺎﻥ ﻓﻲ ﺍﻝﺼﻑ ﺍﻝﺤﺎﺩﻱ
.ﻋﺸﺭ ﻓﻲ ﻤﺩﺭﺴﺔ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺍﻝﺜﺎﻨﻭﻴﺔ ﻝﻠﺫﻜﻭﺭ

Prisoners’ affairs

ﺸﺅﻭﻥ ﺍﻷﺴﺭﻯ
ﺨﻼل ﺴﻨﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻁﻭﻴﻠﺔ ﺘﻌﺭﺽ ﺍﻝﻤﺌﺎﺕ ﻤﻥ ﺃﻫﺎﻝﻲ
،ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻝﻌﻤﻠﻴﺎﺕ ﺍﻻﻋﺘﻘﺎل ﻭﺫﻝﻙ ﺃﺴﻭﺓ ﺒﺒﺎﻗﻲ ﺃﺒﻨﺎﺀ ﻓﻠﺴﻁﻴﻥ
 ﻜﺎﻥ ﻤﻥ،ﻭﺍﻝﺫﻴﻥ ﻴﺘﻡ ﺍﻋﺘﻘﺎﻝﻬﻡ ﻝﻤﻘﺎﻭﻤﺘﻬﻡ ﺍﻝﻤﺸﺭﻭﻋﺔ ﻝﻼﺤﺘﻼل
، ﻋﺎﻡ18 ﻀﻤﻨﻬﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﻁﻔﺎل ﺍﻝﺫﻴﻥ ﻝﻡ ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﻤﺭﻫﻡ
ﻴﻭﺠﺩ ﻤﻥ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺍﻝﻴﻭﻡ ﻤﻌﺘﻘل ﻓﻲ ﺍﻝﺴﺠﻭﻥ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻤﻥ
 ﻫﺫﺍ ﺒﺎﻻﻀﺎﻓﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﻜﺜﺭ ﻤﻥ ﺃﺴﻴﺭ ﻤﻥ ﻁﻠﺒﺔ،ﻀﻤﻨﻬﻡ ﻁﻔل
.ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ

During the long years of the Occupation,
hundreds of people from Abu Dis have been
arrested, usually for peaceful resistance against
the Occupation, such as demonstrations, just as
in the rest of Palestine. Among these there have
been many young people under the aqe of
eighteen; there is now 52 prisoners from Abu Dis
in Israeli jails. Among them there were 7
children. In addition there are currently more
than 70 student prisoners from Al Quds
University Abu Dis campus.

ﺍﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﻫﺅﻻﺀ ﺍﻻﺴﺭﻯ ﻴﺘﻌﺭﻀﻭﻥ ﻝﻤﻌﺎﻤﻠﻪ ﺴﻴﺌﺔ ﺠﺩ
ﻤﻥ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﺍﻝﻨﻔﺴﻲ ﻭﺍﻝﺠﺴﺩﻱ ﻤﻥ ﺍﺠل ﺍﻝﺤﺼﻭل ﻋﻠﻰ
 ﻭﻻ ﻴﺴﻤﺢ ﻝﻌﺎﺌﻼﺘﻬﻡ،ﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﻭﺍﻋﺘﺭﺍﻓﺎﺕ ﻻﺩﺍﻨﺘﻬﻡ
.. ﻝﻤﺯﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﺍﻝﺭﺠﺎﺀ ﻤﻁﺎﻝﻌﺔ،ﺒﺯﻴﺎﺭﺘﻬﻡ

Many of these people have suffered bad
treatment, physical and pyschological torture,
forced confessions, denial of family visits. There
is further information on Abu Dis prisoners at
http://www.camdenabudis.net/prisoners.html

http://www.camdenabudis.net/prisoners.html
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On Thursday 28th May, the Israeli authorities
released Khalid Majd Badr and Ahmed Nimr
Isramil after they had been imprisoned for 8
days in Kfar Atzion interrogation centre.

ﻼ ﻤﻥ ﺨﺎﻝﺩ
 ﺍﻓﺭﺠﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻥ ﻜ ﹰ5-28 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ
 ﺍﻴﺎﻡ ﻓﻲ ﻜﻔﺎﺭ8 ﻤﺎﺠﺩ ﺒﺩﺭ ﻭﺍﺤﻤﺩ ﻨﻤﺭ ﺍﺴﻤﺎﻋﻴل ﺒﻌﺩ ﺍﻋﺘﻘﺎل ﺩﺍﻡ
.ﻋﺘﺼﻴﻭﻥ

Conclusions and recommendations

:ﺨﻼﺼﺎﺕ ﻭﺘﻭﺼﻴﺎﺕ
ﻫﻨﺎﻙ ﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﻫﺎﻤﺔ ﺤﻭل ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻋﻠﻰ

There is helpful information on human rights and
international humanitarian law at the following
United Nations site:
http://www.ochr.org/EN/ProfessionalInterest/
Pages/InternationalLaw.aspx

:ﺍﻝﻤﻭﻗﻊ ﺍﻻﻜﺘﺭﻭﻨﻲ ﺍﻝﺨﺎﺹ ﻝﻼﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ
http://www2.ohchr.org/arabic/law/index.htm

:ﺒﻌﺽ ﻤﻥ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻘﻭﻡ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﺈﻨﺘﻬﺎﻜﻬﺎ

Some important agreements and decisions
which the Israeli occupying power are violating
in their treatment of the Palestinian people
are:

: ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻔﺎﺼل:1
 ﻤﻥ ﺍﻝﺭﺃﻱ ﺍﻻﺴﺘﺸﺎﺭﻱ153 ،152 ،133 ﻼ ﺒﺎﻝﻔﻘﺭﺍﺕ
ﻋﻤ ﹰ
2004 ﻝﻤﺤﻜﻤﺔ ﺍﻝﻌﺩل ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻝﺼﺎﺩﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﺘﺎﺴﻊ ﻤﻥ ﺘﻤﻭﺯ ﻋﺎﻡ

The Wall
The International Court of Justice asked Israel
to stop work on the Separation Wall in the
Palestinian occupied territories including East
Jerusalem and the area around it, to destroy all
the bits that are already built and to delete all
the laws and decisions which the Israeli
government had made in creating it (Hague
decisions paragraph 133, 152 and 153 –
Advisory Opinion of the ICJ, 9th July 2004)

ﻨﻁﺎﻝﺏ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﻭﻗﻑ ﺃﻋﻤﺎل ﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻓﻲ ﺍﻻﺭﺽ
 ﻭﺍﻥ،ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﻤﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﻤﺎ ﺤﻭﻝﻬﺎ
ﺘﻔﻜﻙ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻔﻭﺭ ﺍﻝﻬﻴﻜل ﺍﻻﻨﺸﺎﺌﻲ ﺍﻝﻘﺎﺌﻡ ﻫﻨﺎﻙ ﻭﺍﻥ ﺘﻠﻐﻲ ﺃﻭ
ﺘﺒﻁل ﻤﻔﻌﻭل ﺠﻤﻴﻊ ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺍﻝﺘﺸﺭﻴﻌﻴﺔ ﻭﺍﻝﻠﻭﺍﺌﺢ ﺍﻝﺘﻨﻅﻴﻤﻴﺔ
.ﺍﻝﻤﺘﺼﻠﺔ ﺒﻪ

 ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﻭﺍﺴﺎﺀﺓ ﻤﻌﺎﻤﻠﺔ ﺍﻝﻤﻌﺘﻘﻠﻴﻥ:2

Torture and the mistreatment of prisoners
There are many international agreements
against torture and mistreatment of prisoners.
Article 7 of the International Covenant on Civil
and Political Rights (1976) reads: No one shall
be subjected to torture or to cruel, inhuman or
degrading treatment or punishment.” The UN
Convention against Torture was signed in 1984.

ﻨﺼﺕ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﻌﻨﻴﺔ ﺒﻤﺴﺎﺌل ﺤﻘﻭﻕ
ﺍﻻﻨﺴﺎﻥ ﻋﻠﻰ ﺘﺤﺭﻴﻡ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﻭﺍﻝﻤﻌﺎﻤﻼﺕ ﺍﻝﻘﺎﺴﻴﺔ ﻭﻏﻴﺭ
ﺍﻻﻨﺴﺎﻨﻴﺔ ﻤﻨﻬﺎ ﻤﺎ ﺠﺎﺀ ﻓﻲ ﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺔ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﻠﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ
ﻭﺍﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ ﺍﻝﺘﻲ ﺍﻜﺩﺕ ﻓﻲ ﻤﺎﺩﺘﻬﺎ ﺍﻝﺴﺎﺒﻌﺔ ﻋﻠﻰ ﻋﺩﻡ ﺠﻭﺍﺯ
ﺍﺨﻀﺎﻉ ﺃﻱ ﻓﺭﺩ ﻝﻠﺘﻌﺫﻴﺏ ﺍﻭ ﺍﻝﻌﻘﻭﺒﺔ ﺍﻭ ﻤﻌﺎﻤﻠﺔ ﻗﺎﺴﻴﺔ ﺍﻭ ﻏﻴﺭ
 ﺘﻡ ﺘﻭﻗﻴﻊ ﺍﺘﻔﺎﻗﻴﺔ ﺩﻭﻝﻴﺔ ﻤﻥ1948  ﻓﻲ ﺍﻝﻌﺎﻡ.ﺍﻨﺴﺎﻨﻴﺔ ﺍﻭ ﻤﻬﻴﻨﺔ
.ﻗﺒل ﺍﻻﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ ﻝﻤﻨﻊ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ
 ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ:3

Confiscation of lands
According to The Hague agreement signed in
1907 paragraph 46, occupation forces must not
confiscate lands or properties from the people
under occupation.

46 ﺇﻥ ﺍﻻﺴﺘﻴﻼﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻤﺘﻠﻜﺎﺕ ﺍﻷﺭﺍﻀﻲ ﻴﺸﻜل ﻤﺨﺎﻝﻔﺔ ﻝﻠﻤﺎﺩﺓ
1907 ﻤﻥ ﻝﻭﺍﺌﺢ ﻻﻫﺎﻱ ﻝﻌﺎﻡ
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 :4ﺍﻝﻤﺴﺎﻭﺍﻩ ﻓﻲ ﺍﻝﺘﻌﺎﻤل ﻤﻊ ﺍﻻﺸﺨﺎﺹ) ﻤﻊ ﻤﻼﺤﻅﺔ ﺍﻻﻨﻅﻤﺔ
Equal treatment of people
(note the unequal treatment of people through
the permit system and pressure on people
)around Jerusalem

ﺍﻻﺤﺘﻼﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﺍﻝﻤﺭﻭﺭ ﻭﻤﻌﺎﻨﺎﺓ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ
ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ(
ﺃﻥ ﺇﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﻌﺩ ﺃﻥ ﻗﺩ ﻭﻗﹼﻌﺕ ﻭﺼﺎﺩﻗﺕ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ

Israel is a signatory to the undertaking “ to
respect and to ensure to all individuals within
its territory and subject to its jurisdiction the
rights recognized in the present Covenant,
without distinction of any kind, such as race,
colour, sex, language, religion, political or other
opinion, national or social origin, property,
birth or other status.” (International Covenant
on Civil and Political Rights, article 2, paragraph
)1, signed 1966, in effect from 1976

ﺍﻝﺨﺎﺹ ﺒﺎﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻭﺍﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ ،ﺍﻝﺼﺎﺩﺭ ﻋﻥ ﺍﻝﺠﻤﻌﻴﺔ
ﺍﻝﻌﺎﻤﺔ ﻝﻸﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ ﻋﺎﻡ  1966ﻭﺍﻝﻨﺎﻓﺫ ﻋﺎﻡ  ،1976ﻤﻠﺯﻤﺔ
ﺒﺘﻁﺒﻴﻕ ﻨﺼﻭﺼﻪ ﻓﻲ ﻤﺠﺎل ﻋﻼﻗﺘﻬﺎ ﺒﺎﻷﺭﻀﻲ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ
ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﻤﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻭﻀﻭﺍﺤﻴﻬﺎ  ،ﻓﺎﻝﻤﺎﺩﺓ ) (2ﻓﻘﺭﺓ
) (1ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ ،ﺘﻨﺹ ﻋﻠﻰ ﺃﻥ " :ﺘﺘﻌﻬﺩ ﻜل ﺩﻭﻝﺔ
ﻁﺭﻑ ﻓﻲ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺒﺎﺤﺘﺭﺍﻡ ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﻌﺘﺭﻑ ﺒﻬﺎ ﻓﻴﻪ ،ﻭﺒﻜﻔﺎﻝﺔ
ﻫﺫﻩ ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﻝﺠﻤﻴﻊ ﺍﻷﻓﺭﺍﺩ ﺍﻝﻤﻭﺠﻭﺩﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﻗﻠﻴﻤﻬﺎ ،ﻭﺍﻝﺩﺍﺨﻠﻴﻥ
ﻓﻲ ﻭﻻﻴﺘﻪ ،ﺩﻭﻥ ﺃﻱ ﺘﻤﻴﻴﺯ ﺒﺴﺒﺏ ﺍﻝﻌﺭﻕ ،ﺍﻭ ﺍﻝﻠﻭﻥ،ﺃﻭﺍﻝﺠﻨﺱ ،ﺃﻭ
ﺍﻝﻠﻐﺔ ،ﺃﻭﺍﻝﺩﻴﻥ ،ﺃﻭ ﺍﻝﺭﺃﻱ ﺴﻴﺎﺴﻴﺎﹰ ،ﺃﻭﻏﻴﺭ ﺴﻴﺎﺴﻲ ،ﺃﻭﺍﻷﺼل
ﺍﻝﻘﻭﻤﻲ ﺃﻭ ﺍﻹﺠﺘﻤﺎﻋﻲ ،ﺃﻭﺍﻝﺜﺭﻭﺓ ،ﺃﻭﺍﻝﻨﺴﺏ ،ﺃﻭﻏﻴﺭ ﺫﻝﻙ.
 :5ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﺎﻻﺴﺭ ﻭﺍﻝﻌﺎﺌﻼﺕ

Right to family life
The same international agreement states that
“No one shall be subjected to arbitrary or
unlawful interference with his privacy, family,
home or correspondence, nor to unlawful
…attacks on his honour and reputation
Everyone has the right to the protection of the
”law against such interference or attacks

ﻜﻤﺎ ﺘﻨﺹ ﺍﻝﻤﺎﺩﻩ ) (17ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ ﻋﻠﻰ ﺃﻨﻪ:
ﺃ -ﻻ ﻴﺠﻭﺯ ﺘﻌﺭﻴﺽ ﺃﻱ ﺸﺨﺹ ﻋﻠﻰ ﻨﺤﻭ ﺘﻌﺴﻔﻲ ﺃﻭﻏﻴﺭ
ﻗﺎﻨﻭﻨﻲ ،ﻝﺘﺩﺨل ﻓﻲ ﺨﺼﻭﺼﻴﺎﺘﻪ ﺃﻭ ﺸﺅﻭﻥ ﺃﺴﺭﺘﻪ ﺃﻭﺒﻴﺘﻪ
ﺃﻭﻤﺭﺍﺴﻼﺘﻪ.
ﺏ -ﻤﻥ ﺤﻕ ﻜل ﺸﺨﺹ ﺃﻥ ﻴﺤﻤﻴﻪ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﻘﺎﻨﻭﻥ ﻤﻥ ﻤﺜل ﻫﺫﺍ
ﺍﻝﺘﺩﺨل ﺃﻭ ﺍﻝﻤﺴﺎﺱ
ﻤﻥ ﺨﻼل ﺘﻘﺭﻴﺭﻨﺎ ﻝﻬﺫﺍ ﺍﻝﺸﻬﺭ ﻴﺘﻀﺢ ﺍﻥ ﺍﻝﻤﻭﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ

This month’s report shows that the people of
Abu Dis are suffering regular violations of all of
these agreements and decisions. We call on
the international community and all the
supporters of the rights of the Palestinians to
make some pressure on Israel as an occupying
force to stop the violations and to guarantee
their human rights and their rights under
international humanitarian law.

ﻻﺯﺍﻝﻭﺍ ﻴﻌﺎﻨﻭﻥ ﻤﻥ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝﻜل ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ
ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻵﻨﻔﺔ ﺍﻝﺫﻜﺭ ﻭﻋﻠﻴﻪ ﻓﺎﻨﻨﺎ ﻨﻁﺎﻝﺏ ﺍﻝﻤﺠﺘﻤﻊ
ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﻭﻜل ﺍﻝﻤﻨﺎﺼﺭﻴﻥ ﻝﻠﺤﻕ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﺒﺎﻝﻀﻐﻁ ﻋﻠﻰ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل
)ﺍﻝﻘﻭﺓ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ( ﻝﻭﻀﻊ ﺤﺩ ﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺘﻬﺎ ﻝﻠﻘﺎﻨﻭﻥ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﺍﻹﻨﺴﺎﻨﻲ،
ﻭﻝﻤﺒﺎﺩﻱﺀ ﺍﻝﺸﺭﻋﺔ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻹﻨﺴﺎﻥ ،ﻭﺍﻥ ﺘﻭﻗﻑ
ﻼ ﺒﺎﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ
ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﻀﺩ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﻋﻤ ﹰ
ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻓﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ.

.
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